
      

Waydoo Subnado búvárhajó

Használati utasítás



Felelősségi nyilatkozat

Használat előtt figyelmesen olvassa el a termék kézikönyvét és a kapcsolódó 
figyelmeztetéseket és biztonsági utasításokat. Teljes mértékben meg kell értenie 
jogait, felelősségét és a biztonsági utasításokat. Ez a termék egy víz alatti robogó. 
A nem megfelelő használat súlyos sérülés vagy halál kockázatát eredményezheti. 
EZT A TERMÉKET SAJÁT FELELŐSSÉGÉRE HASZNÁLJA. A felhasználóknak meg 
kell érteniük és el kell fogadniuk a termék használatával járó kockázatokat. A 
termék bármilyen helytelen használata személyi sérülést vagy vagyoni/termékkárt 
okozhat. A termék használata során eredeti tartozékokat vagy Waydoo által 
tanúsított tartozékokat használjon. A termék használata a jelen dokumentum 
feltételeinek és tartalmának teljes körű elfogadását jelenti. A felhasználók 
felelősek tetteikért és azok következményeiért. A Waydoo, mint a termék 
fejlesztője, fenntartja a jogot az összetevők, specifikációk vagy egyéb információk 
előzetes értesítés nélküli megváltoztatására. A legfrissebb információkért kérjük, 
látogasson el a www.waydootech.com weboldalra.

FIGYELMEZTETÉS: A 16 év alatti kiskorúaknak jól kell tudni úszni, és olyan 
illetékes gondviselőnek kell kísérnie őket, aki teljes mértékben ismeri ezt a 
terméket és a jelen használati utasítást, beleértve a biztonsági irányelveket is. A 
biztonsági irányelvek csak részleges ismereteket tartalmaznak a biztonságos 
használatról, és azokat az általános biztonsági ismeretekkel és a józan ésszel 
együtt kell megérteni. Olvassa el figyelmesen a felelősségre vonási nyilatkozatot 
és a biztonsági irányelveket. A termék használata előtt olvassa el figyelmesen a 
használati útmutatót, hogy megismerje a termék funkcióit. A termék nem 
megfelelő üzemeltetése súlyos sérülést okozhat a felhasználónak vagy 
másoknak, valamint kárt okozhat a termékben és a tulajdonban. Ez a termék 
megköveteli a felhasználóktól, hogy használat előtt teljes mértékben megismerjék 
azt. A felhasználóknak meg kell ismerniük a terméket, mielőtt működtetnék azt. 
Soha ne használjon olyan alkatrészt, amely sérült, karbantartást igényel, vagy 
amelyet nem a Waydoo szállított vagy ajánlott. A Waydoo telepítési és használati 
utasításait szigorúan be kell tartani. Ez a dokumentum biztonsági, üzemeltetési, 
karbantartási stb. utasításokat tartalmaz. A telepítés, konfigurálás és használat 
előtt olvassa el figyelmesen az összes utasítást és figyelmeztetést.

http://www.waydootech.com/


Bevezetés

A 2018-ban alapított Shenzhen Waydoo Intelligence Technology Co., Ltd. egy 
csúcstechnológiai vállalkozás, amely integrálja a csúcstechnológiás vízi 
sporttermékek kutatását és fejlesztését, gyártását és értékesítését. A K + F 
csapat tapasztalatával és technológiai szakértelmével a Waydoo piacra dobta az 
első Waydoo Subnado víz alatti robogót. A Subnado egy fejlett beépített 
akkumulátoros kialakítást alkalmaz, amely egy mindössze 60 mm átmérőjű 
alumínium hengerbe integrálja a 98 Wh lítium akkumulátort, a kefe nélküli motort, 
a motorhajtást, a vezérlést és a töltőáramkört, jelentősen csökkentve a termék 
térfogatát.
Az egész iparágban a Subnado az első, amely olyan USB-C töltőrendszert 
alkalmaz, amely támogatja a gyors töltési protokollokat, például a PD 3.0-t, és 
akár 100 W-os töltést biztosít a gyors töltéshez és más USB-eszközök töltéséhez. 
Az energiarendszer egy kis átmérőjű vízsugár formájában valósítja meg a 
meghajtási teljesítményt, amely akár 6,5 kg tolóerőt is eredményez. Kompakt 
méretének és hordozhatóságának köszönhetően ideális utazáshoz. A Waydoo 
különböző tartozékokat, például deszka- és kar-kiegészítőket biztosít a 
felhasználók számára. A deszkakiegészítőkkel a felhasználók a Subnado 
segítségével különböző forgatókönyvekben is elérhetik a meghajtási 
teljesítményt.
A felhasználók a Subnado-t a vállukra rögzíthetik anélkül, hogy mindkét kezüket 
lefoglalnák a váll tartozék segítségével, ami kényelmes a víz alatti használathoz. 
A gyorskioldó és szerelési rendszer kialakítása lehetővé teszi a felhasználók 
számára, hogy többféle forgatókönyv között váltsanak. A Subnado kiváló víz 
alatti élményt nyújt.

Biztonsági iránymutatások

A biztonsági utasítások és figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása súlyos 
sérülést vagy halált okozhat.
1) A 16 év alatti kiskorúaknak a termék használatakor gyám kíséretében kell 
lenniük.
2) A termék használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót és 
nézze meg az oktatóvideókat.
3) Ne használja ezt a terméket, ha alkohol vagy kábítószer hatása alatt áll, vagy 
fizikailag vagy szellemileg nem képes úszni, búvárkodni, búvárkodni vagy más 
vízi sportokat űzni.
4) Tartsa a terméket távol a tűztől. Kerülje az erős nyomást, a nyomást és a leejtést.
5) A termék csak víz alatt használható. Ne hagyja a motort 10 másodpercnél 
tovább a levegőben futni.
6) A termék használatakor a környezeti hőmérséklet 0°C ~ 40°C. A tárolás során 
a környezeti hőmérséklet -10°C ~ 50°C. Ha a terméket nem használja aktívan, 
tárolja árnyékban.



7) Használat közben tartsa távol az ujjakat, hajat, ruhát, fürdőruhát, zsinórokat, 
nyakláncokat, ékszereket, hálókat és más laza vagy lógó tárgyakat a propellertől, 
hogy elkerülje a sérülést vagy a termék károsodását.
8) Ne használja ezt a terméket olyan vizekben, ahol sok iszap, homok, törmelék, 
hínár és alga, valamint úszó tárgyak vannak, hogy megakadályozza, hogy idegen 
tárgyak kerüljenek a hajócsavarba és károsítsák a meghajtóegységet.
9) Használat előtt ügyeljen a vízviszonyokra. Győződjön meg arról, hogy a víz 
alkalmas a vízi sportokhoz és a termék használatához.
10) A termék használata előtt gondosan ellenőrizze, hogy a termék nem sérült-e 
meg, hogy a vízálló borítás a helyén van-e, és hogy a légcsavar megfelelően 
működik-e.
11) A termék használata során ajánlott úszósapkát vagy sisakot viselni, kerülje a bő 
ruházatot, és tartson biztonságos távolságot más emberektől, különösen azoktól, 
akiknek hosszú a haja vagy bő ruhát viselnek.
12) A termék használatakor tartsa erősen a fogantyútartót, és ne irányítsa az elejét 
vagy a farkát az arca, különösen a szeme felé.
13) Ne használjon sérült vagy hibás terméket.
14) Ne használja ezt a terméket, amíg nem ismeri meg teljesen a működési 
eljárásokat és a velejáró kockázatokat.
15) Ez a termék akkumulátort és összetett integrált áramkört tartalmaz, ami azt 
jelenti, hogy a felhasználók nem szerelhetik szét vagy javíthatják saját maguk a 
rövidzárlat, az áramütés és a tűz elkerülése érdekében.
16) Ez a termék nem helyettesíti vagy segíti az alapvető úszástudást.

FIGYELMEZTETÉS Ez a termék belső lítium-ion akkumulátort tartalmaz, ezért tűz 
és/vagy égési sérülések veszélye áll fenn, beleértve a kémiai égési sérüléseket is. 
Töltés előtt ellenőrizze a termék tokját, hogy nem sérült-e meg. Soha ne töltse a 
terméket, ha az sérült vagy hőforrás közelében van, illetve ne próbálja meg kinyitni 
az akkumulátor tokját/rekeszét. Soha ne töltse az akkumulátort, ha az vízben vagy 
víz közelében van. Mindig győződjön meg arról, hogy az akkumulátor csatlakozói 
szárazak. Kerülje a túlzott rezgést, ütközést vagy ütközést. Tárolja a terméket 
illékony anyagoktól, savaktól, éles tárgyaktól távol vagy nehéz tárgyak alatt. A 
lítium-ion akkumulátort tartalmazó termékek ártalmatlanítása speciális 
ártalmatlanítást igényel, amelyet a helyi törvényeknek és előírásoknak megfelelően 
kell elvégezni. Soha ne tegye ezt a terméket tűzbe vagy sütőbe.

- Ez nem mentési vagy felhajtóerő-növelő segédeszköz. A termék használatakor 
használjon megfelelő felszerelést, például búvárruhát, jóváhagyott mentőmellényt 
vagy személyi lebegtető eszközt és maszkot. Gyakran ellenőrizze az akkumulátor 
hátralévő élettartamát, hogy vissza tudjon térni a sekély vízbe, mielőtt az 
akkumulátor energiája elfogyna.
- Győződjön meg róla, hogy van kísérője vagy megfigyelője, amikor ezt a terméket 
használja.



- A termék használata során ügyeljen a környező környezetre, és tartson
biztonságos távolságot a hajóktól, más emberektől, állatoktól, növényektől,
akadályoktól, játékoktól, szabadidős felszerelésektől vagy úszó tárgyaktól. Ne
használja ezt a terméket rossz időjárás, erős tengeri szél vagy veszélyes vizek,
például árapály vagy víz alatti áramlatok közelében.
- Ha a felhasználó víz alatti használat közben elengedi a terméket, az elsüllyed.

Termékleírás

Hátsó fedél Fogantyú Tápkapcsoló

Propeller Trigger      Fő rész Vízálló borítás



A termék jellemzői

- Két tolóerő sebesség: A magas és alacsony sebességfokozat két tolóerőt
biztosít. A felhasználók a ravasz kétszeri gyors megnyomásával válthatnak magas
vagy alacsony fokozatra. A felhasználók egy hangjelzést hallanak, ha sikeresen
alacsony fokozatra váltottak, vagy két hangjelzést, ha magas fokozatra váltottak.
- Szuper sebesség: Gyorsan nyomja meg háromszor a ravaszt. Amikor három
hangjelzést hall - a szuper sebességfokozat be van kapcsolva. 1 percen belül
nyomja meg a kioldó gombot a légcsavar beindításához. A légcsavar maximális
sebességgel fog forogni és maximális tolóerőt biztosít.

Megjegyzés: Egy perc elteltével a készülék automatikusan kilép a Szuper 
fokozatból, és a Szuper fokozat előtti fokozatra vált. A Super sebességbe való 
visszakapcsoláshoz nyomja meg újra háromszor a kioldó gombot.

Megjegyzés: Az akkumulátor töltöttségi szintjének meg kell felelnie a megadott 
tartománynak ahhoz, hogy a Super sebességváltó bekapcsolható legyen.
(lásd az 1. táblázatot)

Fuss

High 

Super

Akkumulátor SOC szükséges

＞25%

＞37.5%

1. táblázat

Megjegyzés: Amikor az akkumulátor töltöttsége 25% alá csökken, a készülék 
automatikusan átvált a magas fokozatról alacsony fokozatra. Amikor az 
akkumulátor töltöttsége 37,5% alá csökken, a készülék automatikusan kilép a 
szuper sebességfokozatból, és nagy sebességfokozatba kapcsol.



- USB-C gyorstöltés: a Subnado töltéséhez szabványos USB-C töltő (PD3.0,
QC2.0, QC3.0, BC2.1 és egyéb töltési protokollok) használható. A maximális
töltési teljesítmény 100 watt.
(Megjegyzés: A maximális töltési teljesítmény eléréséhez a töltőnek 100 W-os
töltőkábelt kell támogatnia).

- Fordított töltés: a Subnado áramforrásként használható más eszközök töltésére.
A fordított töltés támogatja az olyan szabványos protokollokat, mint a PD3.0, PPS,
QC3.0, QC2.0 és BC1.2. A maximális fordított töltési teljesítmény elérheti a 100 W-
ot.
(Megjegyzés: A 100 W-os töltési teljesítmény eléréséhez a töltőeszköznek és az e-
Mark töltőkábelnek támogatottnak kell lennie).
A Waydoo Lab által tesztelt kompatibilis töltők listája a következő címen érhető el
https://waydootech.com/pages/support

- Cirkáló üzemmód: Ebben az üzemmódban a készülék 15 másodperc folyamatos
propellerforgatás után automatikus cirkáló üzemmódba lép, és a felhasználó
elengedheti a kioldó gombot. A kioldó újbóli megnyomásával az automatikus utazó
üzemmódból kiléphet.
Megjegyzés: A V1.0.73-as szoftververziótól kezdve a Subnado alapértelmezés
szerint kikapcsoláskor kilép az utazó üzemmódból. Újraindításkor normál
üzemmódba vált.

- Üresjáratvédelmi állapot: A subnado jelentősen lelassul az orsó védelme
érdekében, néhány másodpercnyi levegőben való működés után. Az
üresjáratvédelem nem aktiválódik, amikor a készülék víz alatt üzemel.
Megjegyzés: Az üresjáratvédelem továbbra is működik, ha a Subnado a levegőben
utazó üzemmódba lép.

Töltés

1. A töltés felgyorsítása érdekében válasszon olyan töltőt, amely támogatja a PD
protokollt.

2. Nyissa ki a vízálló fedelet (a víz bejutásának megakadályozása érdekében lefelé
nézzen). Ellenőrizze, hogy nincs-e nedvesség az USB-C port körül és belsejében.
Ha van benne víz, először szárítsa meg; ha tengervíz van benne, alaposan tisztítsa
meg alkohollal. Miután megbizonyosodott arról, hogy nincs rendellenesség, dugja
be az USB-C töltőkábelt a töltés megkezdéséhez.
3. A töltési folyamat során a teljesítményjelző körkörösen, napellenző formájában
jelenik meg, és a fények száma jelzi az aktuális teljesítményt.
4. A kijelző sebessége a töltés sebességét mutatja; minél gyorsabban villog a kijelző,
annál gyorsabb a töltés.

Megjegyzés: Az USB-C portra egy nedvességérzékelő matrica van ragasztva. A 
matrica színének fehérről pirosra változása jelzi a nedvesség jelenlétét az USB-C 
portban. Szárítsa meg a portot egy vattapamaccsal vagy zsebkendővel, mielőtt a 
készüléket fejjel lefelé az előlapjára helyezi.



② ③

①

Újratöltési funkció

1. Nyissa ki a vízálló fedelet (győződjön meg róla, hogy nem kerül víz az USB-C
csatlakozóba, és nem marad rajta víz).
2. Először kapcsolja be a Subnado készüléket, majd csatlakoztassa az USB-C
kábelt. A töltés megkezdéséhez csatlakoztassa a kábelt a célkészülékhez. (Kérjük,
vegye figyelembe, hogy a Subnado készülék csatlakoztatása előtt be kell kapcsolni
a Subnado készüléket).
3. Ha a töltés befejeződött, húzza ki a töltőkábelt, és kapcsolja ki a Subnado készüléket.
4. Szereljen fel egy vízálló burkolatot.



Vízálló burkolat biztonságosan a helyére szerelve

1. A vízálló fedél megakadályozza, hogy víz jusson az USB-C portba. A nem
megfelelő telepítés vagy a kenés hiánya miatt víz kerülhet az USB-C portba, és
károsíthatja azt. Nagyon fontos, hogy az USB-C portot vízmentesen tartsa. A
kenőzsír a vízálló fedél tömítéseként szolgál. Győződjön meg róla, hogy a vízálló
fedelet biztonságosan rögzítette, hogy megakadályozza a tengervíz bejutását az
USB-C portba és a készülék károsodását.

Referencia töltési idő

10W töltő - kb. 10 óra 36W töltő - kb. 3,5 
óra 60-66W töltő - kb. 2 óra 18-24W töltő - 
kb. 7 óra 45W töltő - kb. 3 óra 100W töltő - 
kb. 1,2 óra

Telepítési szakaszok

Szerelje fel a fogantyútartót a főegységre, és győződjön meg róla, hogy a 
vezetékes hüvelykujjvezérlő interfész a megfelelő pozícióban van. (Vegyük 
példának a fogantyút)



Kenőanyag

Vezérlőport

Vezérlő 
csatlakozó

Kenje be zsírral 
a vezérlő 
csatlakozóját.

vízálló borítás

Kenje be a vízálló burkolatot.

Kenőanyag utasítások

Fogantyú

Ellenőrizze a vezérlőnyílást zsír és O-
gyűrű sérülések szempontjából.

A sérült O-gyűrűt használat előtt ki 
kell cserélni.



A vezérlő csatlakozóját úgy tervezték, hogy megakadályozza a víz bejutását a 
csatlakozónyílásba. A csatlakozóportban lévő nedvesség okozhat: 1. a motor 
megállíthatatlan működését, amikor a Subnado be van kapcsolva. 2. Nem vezető 
csatlakozót vagy akár a Subnado tartós károsodását a csatlakozó csapok vagy 
érintkezők korrodálódása miatt. A csatlakozó szárazan tartása ezért 
létfontosságú a Subnado használatához.

Az optimális felhasználói élmény és a termék hosszú élettartamának biztosítása 
érdekében gondosan olvassa el és kövesse a hivatalos Waydoo ellenőrző listát 
és karbantartási megjegyzéseket.

A vezérlő csatlakoztatása előtt ellenőrizze:
(1) Van-e víz a csatlakozóban. A csatlakozót folyó víz alatt mossa le, majd
használat előtt tisztítsa meg vattakoronggal vagy papírzsebkendővel, és szárítsa
meg levegőn.
(2) A csatlakozóra felvitt zsír mennyisége. Ha nem elegendő, adjon 2-3 mm zsírt a
csatlakozóhoz, csatlakoztassa és válassza le többször, hogy a zsiradék egyenletesen
eloszoljon, és biztosítsa, hogy a csatlakozó biztonságosan csatlakozik a
csatlakozóhoz. Távolítsa el a felesleges zsírt, hogy megakadályozza a bizonytalan
csatlakozást.
(3) Kopás jelei a csatlakozónyílás o-gyűrűjén. A vízzáróság fenntartása
érdekében cserélje ki a sérült o-gyűrűt, és gondoskodjon annak megfelelő
kenéséről.

Megjegyzések:
1. Ha a Subnado nem reagál a kenőanyag felhordása után, vegye figyelembe a
következő okokat és megoldásokat:
(1) Tisztítsa meg a korrodált rézérintkezőket, ha vannak.
(2) Túl sok a zsír a helyszíni telepítéshez.
(3) Cserélje ki a vezetékvezérlőt, ha a csatlakozó érintkezői korrodálódtak.
2. Ellenőrizze és kenje be a vízálló burkolat körüli O-gyűrűket a vízállóság
fenntartása érdekében.
3. Minden használat után válassza le és ellenőrizze a vezetékes vezérlőt. Ha
nedvesség van a belsejében, tisztítsa meg és szárítsa meg a csatlakozót.



M4×8

Subnado vállra szerelhető

A tartozékok használati utasításai

Használjon M4x8-as csavarokat a fogantyú és a kar rögzítéséhez (a képen látható 
módon).

Az összeszerelés befejezésének rajza

1. Fogja meg a fogantyút, és helyezze a markolatot a karon az alkar külső
oldalán. Tekerje a pántot az alkarja köré 1-2 alkalommal, a karja kerületétől
függően.

fogantyú



2. Csatolja be a csatot a heveder egyik végén.

3. Az alkar kerületétől függően 2-3 alkalommal tekerje be, és végül rögzítse
nejlonszalaggal.

4. Szerelje a fejegységet a karos tartóra a gyorscsatlakozó segítségével.



Subnado lábtartó

Csípőöv

Henger-tartó

Rögzítse a Subnado lábtartót a láb külső oldalára. Szerelje a főegységet a lábtartóra 
a gyorskioldó segítségével.
Megjegyzés: Használja a speciálisan erre a célra tervezett lábszíjakat.

Rögzítse az övet a dereka köré. A derékszíj mindkét oldalán lévő pántokat vezesse 
át a lábak rögzítése feletti lyukakon, majd rögzítse a nejlonpántokkal.

Szerelje fel a palacktartót az oxigénpalackra, és a főegység a gyorskioldó rész 
segítségével felszerelhető a palacktartóra.



Lemeztartó

A vezérlőkábel klipszének felszerelése
1. Győződjön meg róla, hogy a felület tiszta és egyenletes a felszerelés előtt. Törölje le a
szennyeződéseket és a port, és tartsa a felületet szárazon.
2. Távolítsa el a védőréteget a vezérlő kábelcsipesz ragasztó hátlapjáról, rögzítse a klipeszt a lapra,
és szorosan nyomja meg, hogy biztosítsa a szoros csatlakozást.
3. Az erősebb kötés érdekében hagyja a ragasztót fél órán át kikeményedni. Óvatosan rázza fel a
klipszet, hogy tesztelje a tapadást, mielőtt vízbe lépne.

Lemeztartó

Lemezes rögzítés:
1. Győződjön meg róla, hogy a tábla felülete tiszta és egyenletes a beszerelés előtt. Törölje le a
szennyeződéseket
vagy portól, és tartsa a felületet szárazon.
2. Távolítsa el a védőfóliát a tartó ragasztópárnáiról, illessze a tartót az alaplapra, és szorosan
nyomja meg a párnákat, hogy biztosítsa a szoros csatlakozást.
3. A ragasztót a beépítés után fél órán át hagyja kikeményedni, hogy erős kötést érjen el.
4. Szerelje a Subnado-t a tányértartóhoz egy gyorskioldó bilincs segítségével. Minden használat előtt
a Subnado mentén körülbelül 70 N erővel ellenőrizze, hogy a rögzítés biztonságosan rögzül-e.



M2.5X1O

Subnado tartozéktartó

Szerelje fel a tartozéktartót a főegységre, és a rögzítéshez húzza meg a csavarokat.

Szerelje fel a konzolt a 
főegységre.

Fordítsa be a vízálló fedelet
az óramutató járásával ellentétes 

irányban az ábrán látható pozícióba. 
Csatlakoztassa a vezetékes 

hüvelykujjvezérlőt a megfelelő 
porthoz.

Húzza meg a vízálló fedelet az 
óramutató járásával megegyező 
irányba.

A telepítés befejeződött. NE használjon dupla konzolt egyetlen Subnado esetén.



A termék véletlen leejtésének megakadályozása érdekében 
csuklópánt használata ajánlott. A csuklópánt rögzítéséhez 
használja az első csavarfuratot. Figyelmeztetés: Az 
összegabalyodás elkerülése érdekében NE használja a két 
hátsó csavarfuratot a csuklópánt rögzítéséhez.

Megjegyzés: A vezetékes hüvelykujjvezérlőt száraz környezetben kell felszerelni. 
Ha a port nedves, akkor telepítés előtt szárítsa meg. Használat előtt tisztítsa meg 
és szárítsa meg a csatlakozót és a portot vattával vagy selyempapírral.
Megjegyzés: A kiegyensúlyozatlan teljesítmény elkerülése érdekében használat 
előtt töltse fel teljesen a Subnadost.
Megjegyzés: A tartók használata előtt a vezérlőket csatlakoztatni kell. Ne merítse a 
leválasztott vezérlőcsatlakozót és a portot tengervízbe, hogy elkerülje a korrodált 
tűs csatlakozó miatt rossz vezérlőcsatlakozást.
Megjegyzés: Ügyeljen arra, hogy a Subnados egy sebességfokozatban legyen 
működés közben, hogy elkerülje a kiegyensúlyozatlan huzatot.

Igazítsa a kioldó két kis csapját a 
másik kioldó kerek lyukaihoz, és 
zárja be őket vízszintesen.
MEGJEGYZÉS: Ha a két trigger elég 
szorosan van összekötve, a bal 
oldali trigger két eszköz vezérlésére 
is használható.



Subnado 
vízágyú készlet

1. csavarja le a főegység
hátsó fedelét az óramutató
járásával megegyező
irányba.

2. Szerelje fel a burkolatot a
hátlapra. Nyomja meg az
alapot, hogy a tömlőt a házhoz
csatlakoztassa.

3. A készlet beszerelése ezzel
befejeződött.

A Subnado vízágyú készlet telepítésének lépései

Megjegyzés: Fordítsa el az óramutató járásával megegyező irányba, és először 
alkalmazzon erőt a készülékre. Ha két egymást követő hirtelen ugrás érezhető, ez 
azt jelzi, hogy a menet a legjobb rögzítési pozícióban van. Ekkor alkalmazzon 
elegendő erőt a motor tengelye mentén, és forgassa el a készülékházat az 
óramutató járásával ellentétes irányban. Ellenkező esetben könnyen előfordulhat, 
hogy nem sikerül vagy ferdén szereli be a készüléket.

Tömlő

Fúvóka 
alap

Borító



Subnado 
ujjvédelem

O-gyűrű

Propeller Hátsó fedél

(6) Ha a felhasználók ujjai viszonylag karcsúak, és aggódnak a használat közbeni
sérülések miatt, felszerelhetnek ujjvédelmet. A telepítés lépései az alábbiakban
láthatók: (Megjegyzés: Az ujjvédő használata növeli a vízállóságot, ami
megnövekedett energiafogyasztást okoz, ami befolyásolja a teljesítményt és
csökkenti az akkumulátor élettartamát és a tolóerőt).
a. Először kapcsolja ki a főegységet. Csavarja le a főegység hátsó fedelét az
óramutató járásával megegyező irányban, távolítsa el az O-gyűrűt, és vegye ki a
légcsavart.

b. Távolítsa el a csapot



borravaló

c. Helyezze a lábujjvédőt a horonyba, tolja a lábujjvédő mindkét végét a helyére, és
győződjön meg arról, hogy a lábujjvédő vége beakadt a horonyban lévő bevágásba
(a képen látható módon).

d. Ellenőrizze a kenőanyag állapotát. Ha a kenőzsír nem elegendő, adagolja az
optimális mennyiséget. Ezután szerelje be a légcsavart úgy, hogy a csap helyesen üljön
be.
e. Az o-gyűrű felszerelése után ellenőrizze a kenőanyag állapotát. Ha nincs
elegendő zsiradék, adjon hozzá az optimális mennyiségben. Igazítsa a hátsó
burkolat közepét a tengelyhez, és húzza meg a hátsó burkolatot az óramutató
járásával ellentétes irányban.

Az egyéb tartozékok telepítésével és használatával kapcsolatos információkért 
kérjük, olvassa el a hivatalos weboldalon található vonatkozó dokumentumokat. 
www.waydootech.com

http://www.waydootech.com/


Használati utasítás

A termék használata előtt a felhasználóknak teljes mértékben meg kell ismerniük 
azt, és a felhasználóknak alapvető ismeretekkel kell rendelkezniük, mielőtt 
működtetnék. A Waydoo ezúton erősen ajánlja a felhasználóknak, hogy használat 
előtt olvassák el és kövessék az egyes lépéseket.

1. Ellenőrizze, hogy a vízálló fedél a helyén van-e (lásd IV. fejezet - Töltés).
2. Ellenőrizze, hogy nincs-e víz a dugóban, és ellenőrizze a zsír állapotát is (lásd a
szerelési lépéseket).
3. Nyomja meg a kioldó gombot a normál működés megerősítéséhez, és
ellenőrizze, hogy a gázkar megfelelően működik-e.
4. Kapcsolja be a készülék tápellátását, ellenőrizze az akkumulátor töltöttségi
szintjét (lásd az 1. ábrát), és erősítse meg, hogy a főegység önellenőrző jele
helyes.
5. A magas vagy alacsony sebességfokozat a ravasz kétszeri gyors
megnyomásával állítható be. A Super fokozat aktiválásához nyomja meg
háromszor gyorsan a kioldó gombot. A hangjelzések száma jelzi a kiválasztott
sebességfokozatot. Az "egy sípszó" az alacsony fokozat aktiválását jelzi, a "két sípszó" -
a nagy sebességfokozat aktiválását, és a "három sípolás" - a szuper
sebességfokozat aktiválását.

(Megjegyzés: a szuper felszerelés csak 1 percig tart. A szuper fokozat 
újraaktiválásához nyomja meg gyorsan 3-szor a ravaszt).

A Subnado két üzemmódot támogat. A cirkáló üzemmód 
engedélyezéséhez/letiltásához tartsa egyszerre lenyomva a ravaszt és 
kapcsolja be a készüléket.



Mód Normál üzemmód

Bekapcsol
ás jelzése

8 LED kétszer villog és mutatja az akkumulátor töltöttségi szintjét

Működési mód Normál üzemmódban a légcsavar a kioldó megnyomásakor forog, és a
megáll, amikor elengedik.

Mód Cirkáló üzemmód

Bekapcsol
ás jelzése

8 LED villog egyszer és mutatja az akkumulátor töltöttségi szintjét

Módszer Cirkáló üzemmódban a légcsavar a kioldó megnyomásakor forog.
15 másodperc múlva, amikor a sebesség átmeneti változása következik be, 
a következő értékre vált át

tevékenységek automatikus sebességtartó üzemmód. A felhasználó elengedheti a kioldó 
gombot, és a légcsavar
továbbra is forogni fog. Amikor a kioldó gombot újra megnyomjuk, a 
légcsavar
megáll a forgás és kilép az automatikus sebességtartó automatikából.



1. kép

LED Kapacitás

<8%

8%-18%

18%-25%

25%-37.5%

37.5%-5O%

5O%-62.5%

62.5%-75%

75%-87.5%

87,5-1OO%

Megjegyzés: A fenti és a következő félszegmens LED-ek mindegyike villogó LED-et 
jelent.



LED 1 a töltőcsatlakozó bal oldalán LED 8 a 
töltőcsatlakozó jobb oldalán

Termékleírások

A termék súlya: Körülbelül 1,4 kg
Termék átmérője: Kb. 377*60mm (propeller burkolat: 70mm) Maximális 
sebesség: 1,4 m/s
Maximális mélység: 60 m
Az akkumulátor élettartama (maximális): Üzemi 
hőmérséklet: 0°C~40°C
Maximális terhelés: 6,5 kg (1 perc)
Tartozékok Felszerelés: három 1/4 hüvelykes menetes rögzítőfuratot támogat 
Töltési feszültség: TÖLTÉS: 5V~20V
Csatlakozó típusa: USB-C
Maximális teljesítmény: 100 W 
(PD3.0) Töltési hőmérséklet: 0-40°C 
Töltési idő: (100 W)

Firmware frissítés:
A Subnado Upgrade Tool letöltésével a hivatalos Waydoo weboldalról a 
felhasználók frissíthetik a Subnado-t a legújabb firmware-re a jobb termékélmény 
érdekében.

Hiba és hangjelzés kijelzése



Hibák jelzése és elhárítása

Hibajelző Hiba Megoldás

Túl alacsony 
cellahőmérs

éklet

Helyezze a főegységet 10-
30 Celsius-fokos 
hőmérsékletű környezetbe.
Várja meg, amíg a főegység 
hőmérséklete a megfelelő 
hőmérsékletre emelkedik, és 
a töltés automatikusan 
elindul.

Túl magas 
cellahőmérs

éklet

1. Állítsa le a töltést
2. Helyezze a főegységet egy
alacsonyabb hőmérsékletű
helyiségbe, és várja meg,
amíg a főegység
hőmérséklete megfelelő
szintre csökken, és a hiba
megszűnik.



Hibajelző Hiba Megoldás

Túlzott 
akkumulátor 

lemerülés

Forduljon a 
kereskedőjéhe
z.

Kommunikációs 
hiba a 
motorral

Frissítse a szoftvert.

PD kommunikációs 

hiba

1. Használjon olyan ajánlott
töltőket, amelyek
megfelelnek a közzétett
töltési protokoll
követelményeinek, például
olyan töltőt, amely
támogatja a PD/QC
protokollt.
2. Ha a probléma nem
oldható meg egy új töltővel,
forduljon a kereskedőhöz.

MCU túlmelegedés

1. Azonnal kapcsolja
ki a készüléket.
2. Helyezze a készüléket
alacsony hőmérsékletű
környezetbe, és várja
meg, amíg a készülék
lehűl, és a hibajelző
lámpa eltűnik.

1. Azonnal
kapcsolja ki a készüléket.
2. Helyezze a készüléket a
alacsony környezet

Túlmelegedés hőmérsékletet, és várjon, amíg

töltéskor a készülék lehűl, és a
hibajelző lámpa kialszik.



Megjegyzés: A fenti és a következő félszegmens LED-ek mindegyike villogó LED-et 
jelent.

Hangjelzés

Hang Jelzés

 1 2 3 4 Fő egység Önellenőrzési átmenetek

Sebességváltó:
Egy sípszó - alacsony fokozatba kapcsol; Két sípszó - 
magas fokozatba kapcsol; Három sípszó - szuper 
fokozatba kapcsol.

(1s) A beállítások nem végezhetők el

Emlékezteti a felhasználókat, hogy kapcsolják ki a 
fő eszközt, hogy elkerüljék az energia lemerülését 
(15 percen belül nem nyomják meg a kioldót / nincs 
töltés
vagy a betöltés befejeződött).



Karbantartás

A nem megfelelő karbantartás, szétszerelés és javítás a termék károsodását, 
személyi sérülést, beleértve az áramütést is, okozhatja.

Tisztítás használat után

A korrózióállóság fenntartása és a termék élettartamának meghosszabbítása 
érdekében minden használat után kövesse a termék tisztítására vonatkozó 
irányelveket. A következő szabályokat kell betartani:

1) A termék tengervízben történő használata után öblítse le az egész készüléket.
friss vízzel és időben szárítsa meg, hogy elkerülje a külső korróziót és a test
elszíneződését.
2) Győződjön meg róla, hogy a vízálló burkolatot meghúzta, mielőtt a testet friss
vízzel kiöblítené.
3) Mindig ellenőrizze, hogy a Subnadóba nem került-e kő, só, homok vagy
szennyeződés. Rendszeresen tisztítsa meg a terméket.
4) Ha a légcsavar köré tekeredett idegen testeket talál, óvatosan távolítsa el a
főegység hátsó fedelét, és tisztítsa meg.
5) Miután befejezte a főtest tisztítását, távolítsa el a vízálló burkolatot, és tiszta és
száraz vattakoronggal tisztítsa meg a töltőnyílást, hogy ne legyen benne víz,
homok vagy más idegen anyag.
6) A vízálló fedél eltávolítása előtt szárítsa meg a fő készüléket, hogy a tengervíz
ne csöpögjön bele és ne károsítsa az USB-C portot. Ha víz kerül a töltőportba,
szárítsa meg időben.
7) Ha tengervíz kerül az ujjkábel csatlakozójába, tisztítsa meg egy kevés édesvízzel
vagy alkohollal, és időben szárítsa meg, hogy elkerülje a korrózió miatti rossz
érintkezést, ami befolyásolja a későbbi használatot.
8) Ha a bevonat oxidrétege véletlenül megsérül, azt időben ki kell javítani, hogy
elkerülhető legyen a bevonat korróziójának felgyorsulása.

Tárolás

A következő tárolási irányelveket kell betartani:

1) Győződjön meg róla, hogy a hálózati kapcsoló ki van kapcsolva, és tartsa a
terméket távol az erős mágneses környezettől, amely bekapcsolhatja a főegységet
és fogyasztja az akkumulátor energiáját.
2) Ügyeljen arra, hogy a tárolási hőmérséklet -10°C~50°C között legyen.
3) Ne tárolja a Subnado készüléket párás helyen, közvetlen napfényben vagy más
olyan zord körülmények között, amelyek károsíthatják az elektronikus
berendezéseket.
4) Ne tegye a Subnado-t nyílt lángba, és 16 éven aluliak elől elzárva tartandó.
5) Meg kell akadályozni az akkumulátor túlzott lemerülését.



6) Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, győződjön meg arról, hogy a
teljesítményszint 50% és 62,5% között van. Ugyanakkor a készüléket háromhavonta
újra kell tölteni (50~62,5%-os szintre).



Környezetvédelem

Az európai uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más 
települési hulladékkal együtt elhelyezni. A hulladékot elkülönítve kell gyűjteni és a kijelölt 
pontokon újrahasznosítani. A megfelelő ártalmatlanítással megelőzheti a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket. A használt berendezések 
gyűjtési rendszere megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi 
előírásoknak. Erről a témáról részletes tájékoztatást az önkormányzatnál, a hulladékkezelő 
telepen vagy a termék vásárlása szerinti üzletben kaphat. A termék megfelel az Európai Unió 
(EU) úgynevezett új megközelítésű, biztonsági, egészségügyi és környezetvédelmi kérdésekre 
vonatkozó irányelveinek, amelyek meghatározzák a felderítendő és megszüntetendő 
veszélyeket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás fordítása.

A terméket a felhasználónak rendszeresen karbantartania (tisztítania) kell, vagy a felhasználó 
költségén és saját költségén szakszervizben. Amennyiben a használati utasításban nincs a 
szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési műveletekre vonatkozó információ, a termék 
fizikai állapotának a fizikailag új terméktől való eltérését rendszeresen, legalább hetente 
egyszer értékelni kell. Ha bármilyen eltérést észlelnek vagy találnak, sürgősen meg kell tenni a 
karbantartási (tisztítási) vagy szervizintézkedéseket. A megfelelő karbantartás (tisztítás) és az 
eltérő állapot észlelésekor történő reagálás elmulasztása a termék maradandó károsodását 
eredményezheti. A garanciavállaló nem felel a gondatlanságból eredő károkért.

Importőr: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Lengyelország
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Biztonsági óvintézkedések

Töltés előtt ellenőrizze, hogy a készülék érintkezői tiszták-e.
Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket használat és töltés közben. 
Gondoskodjon arról, hogy vészhelyzetben gyorsan le tudja választani a 
készüléket az áramforrásról.
Soha ne tegye ki a készüléket magas hőmérsékletnek.
A készüléket száraz és jól szellőző helyen töltse, távol a következő helyektől más 
tárgyaktól legalább 1 m távolságot tartson.
Soha ne takarja le a készüléket töltés közben.
Soha ne használjon tápegységet, töltőállomást, kábeleket stb. a gyártó ajánlása és 
jóváhagyása nélkül.
Vigyázzon a tulajdonára, a készülék nehezen oltható cellákkal van felszerelve, 
szerelkezzen fel oltólappal.

LI-ION akkumulátorok esetében

A készülék LI ION (lítium-ion) újratölthető akkumulátorral van felszerelve, amely a finális és kémiai 
felépítéséből adódóan idővel és a használat során öregszik. A gyártó a maximális üzemidőt 
laboratóriumi körülmények között adja meg, ahol a készülék számára optimális működési feltételek 
vannak jelen, és maga az akkumulátor új és teljesen feltöltött. A valóságban az üzemidő eltérhet az 
ajánlatban megadottaktól, és ez nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az akkumulátor 
maximális élettartamának fenntartása érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,18 V-nál vagy a 
teljes kapacitás 15%-ánál kisebb feszültségre lemeríteni. Alacsonyabb értékek, például 2,5V egy 
cellánál tartósan károsítja azt, és erre a garancia nem terjed ki. Ha egy hónapnál hosszabb ideig nem 
használja az akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és kéthavonta 
rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az akkumulátort és a készüléket száraz, naptól és 
negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja.

LIPO akkumulátorok esetén

A készülék LI PO (lítium-polimer) akkumulátorral van felszerelve, amely a fizikai és kémiai 
felépítéséből adódóan az idő múlásával és a használat során öregszik. A gyártó a maximális működési 
időt laboratóriumi körülmények között adja meg, ahol a készülék számára optimális működési 
feltételek vannak jelen, és maga az akkumulátor új és teljesen feltöltött. Az üzemidő a valóságban 
eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és ez nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az 
akkumulátor maximális élettartamának megőrzése érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,5 V 
vagy a teljes kapacitás 5%-a alá lemeríteni. Az alacsonyabb értékek, például 3,2V egy cellánál tartósan 
károsítja azt, és erre a garancia nem terjed ki. Ha egy hónapnál hosszabb ideig nem használja az 
akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és kéthavonta 
rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az akkumulátort és a készüléket száraz, naptól és 
negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja.



J6talhisi jegy 
lmpor!5r neve es cfme: INN PRO Rober! Bl�dowski, ul. Rudzka 65c, 44-200 Rybnik, lengyelorsziig 

Termeke! er!ekesito elad6 (forgalmaz6, a jogszabalyi j6tallas kiitelezettje) neve es cfme: 

Viisiirliis napja (szerzodeskii!es) es fogyasz!6 reszere tiirten5 ii!adiis: 

Szamlaszam/Csomagszam: 

A termek ada!ai: 

Tfpusa: 

Megnevezese: 

Azonosit6 szama: 

Garancla hossza: 

TISZTELT YASARLO 

Koszonjuk, hogy az INNPRO llltal forgalmazott termeket valasztotta. Remeljuk, hogy j6 hasznat fogja venni termekUnknek a 

kes6bbiekben. Nern val6szfnu, hogy a !ermek haszmlla!a soran javf!asra log szorulni, de amennyiben megis, abban az ese!ben 

kiizvetlenUI az elad6hoz (lorgalmaz6) lordulha! segftsegert. A kenyelme!lensegek elkerUlese erdekeben kerjuk, hogy figyelmesen 

olvassa el a kezelesl utmutat6t, mie16tt a forgalmaz6hoz fordul. 

JCTAllASlfElT�TElEK 

A Termekek vonatkozasaban a termek tulajdonosa az Ill riigzftelt j6tallasl lelte!elek szerlnt ervenyesfthe! j6tallasi igeny!, lelteve, 

hogy fogyaszt6nak min6sul (,a szakmaja, onall6 foglalkozasa vagy uzleti tevekenysege koren kfvul eljar6 termeszetes szemely"). 

A j6tallasi igeny az eredeti J6tallasi Jegy bemutatasaval a j6tallasi ido alatt barmikor ervenyesfthet6 az elad6val (forgalmaz6) 

szemben. 

KIZARO OKOK ES KORlATOZASOK 

Az import6r nem vallal j6tallast a termek vagy barmely tartozek reszet kepezil szollver minilsegere, teljesftmenyere, pontossagara, 

megbfzhat6sagara illetve alkalmassagara vonatkoz6an. Az elad6 (forgalmaz6) mentesul a j6tallasi ktitelezettseg al61, ha az elad6 

(forgalmaz6) vagy a j6tallasi javftasok elvegzesevel megbfzott szerviz bizonyftja, hogy a hilla oka a teljesfles utan keletkezett. 



A jolillis lll!m lerjell ki IZ alilllli e1etekre: 

a) Fizikai serUles, tuzkar vagy vfzkar, amelyek nem gyartasi hibab6I fakadnak, ide ertve tobbek kozott a lelhaszm'il6i hibakat;

b) Nem rendeltetesszeru haszmllatb6I ad6d6 serules, engedely nelkuli szetszerelesbol, a termek megbontasab6I fakad6an, melyek

nem allnak iisszhangban a lelhaszmll6i utmutal6ban foglallakkal;

c) Vfzkar, mely nem megfelelo elllkeszftes, hasznalat, vagy a felhaszmll6i utmutat6val nem osszhangban levll hasznalatb6I fakad; 

d) Engedely nelkuli atalakftas az aramkorben, nem megfelelll akkumulatorhasznalatb6I fakad6 serulesek;

e) Serules, ami rossz idojarasi korulmenyek kozott Uirleno haszmllatb6I fakad (pl.: vihar, homokvihar, eso, stb.); 

f) Serules, ami nagy elektromagneses mezoben torten6 uzemeltetesblll fakad; 

g) SerUles, ami egyeb magas interferenciaju kiimyezetben tiir!en6 Uzemeltetesbol fakad; 

h) Serules, ami alacsony akkumulatorfeszultsegbol vagy hibas akkumulator haszni'ilatab6I fakad; 

i) Olyan termekek eselen, amelyek azonosfl6ja hamisftott vagy megsemmisult; 

j) Termekek, amik nem rendelkeznek eladast igazol6 dokumentumokkal, vagy az eladast igazol6 dokumentum beazonosithat6an 

nem ahhoz a lermekhez tartozik, vagy az eladasl igazol6 dokumentum hamisftott;

k) helytelen tarolasb6I, szallftasb6I, leejtesb6I eredo serules eseten;

I) Rongalas eseten; 

m) Vi'isi'irlas utan keletkezell okb6I ad6d6 meghibasodas eseren;

n) A gyart6 altal el6frt rendszeres ellenlirzes, karbantartas elmulasztasa;

o) Barmely a hibat vagy annak okat el6idez6 beavatkozas vagy javf!as, amelyet nem a jelen j6tallasi jegyen lel!Llnte!e!I hivatalos 

szerviz vegez. 

JOGSZABAlYI JDTAllAS 

A fogyaszt6i szerzodes kereteben a Magyarorszagon vasarolt, forgalmaz6 a Ital forgalomba hozo!l lermekekre a 151 /2003. (IX. 

22.) Kormanyrendelet alapjan kotelezo jogszabiilyi j6tallas vonatkozik, amelynek id6tartama a termek atadasanak, vagy az elad6 

vagy az elad6 kiizremukiid6je altali Uzembe helyezes idlipontjal6I szamftoll 

· 1 0 000 forintot elero, de 100 000 forintot meg nem halad6 eladasi ar eseten egy (1) ev,

· 100 000 forintot meghalad6, de 250 000 forintot meg nem halad6 eladasi ar ese!en ke! (2) ev, 

· 250 000 forint eladiisi iir felell hiirom (3) ev. 

E hataridok elmulasztasa jogvesztessel jar. 

A jogszabalyi j6!allas a termeke! tinnek kiizve!leniil er!ekesflo elad6t (forgalmaz6t) !erheli. A 151 /2003. (IX. 22.) Kormanyrendele! 

4. § (2) llekezdese alapjan, a j6tallasi jegy szabalytalan kiallftasa vagy a j6talli'isi jegy fogyaszt6 rendelkezesere bocsatasanak

elmaradasa a j6tallas ervenyesseget nem erinti. A szabalytalanul kiallftott j6tallasi jegy alapjan ervenyesftett igenyek teljesftese

az elad6! (forgalmaz6t) terheli. A Jogszabalyi j6tallasb6I eredo jogok ervenyesftesenek nem fel!etele a termek felbonto!I 

csomagolasanak fogyaszt6 altali visszaszolgaltatasa. Jelen J6tallasi jegyben foglaltak a fogyaszt6nak a ttirvenyb6I eredo jogait 

nem erintik.



JOGSZAIIAlYI JDTAllAS AlAPJAN ERVENYESITHETO JOGOK 

A j6tiillasi id6n lleliili meghibasodiis eselen a fogyaszt6 valasztasa szerint 

a) kijavf!as! vagy kicsereles! kiive!elhel, kiveve, ha a valaszloll szava!ossagi igeny leljesf!ese lehetetlen, vagy ha az a forgalma­

z6nak a masik szavatossagi igeny teljesitesevel osszehasonlftva aranytalan tiibbletkiiltseget eredmenyezne, figyelemlle veve a

termek hibatlan allapotban kepviselt erteket, a szerzodesszeges sulyat es a kellekszavatossagi jog teljesitesevel a jogosultnak 

okozott erdekserelmet; 

b) aranyos ilrleszilllltils! igenyelhet, vagy - ha a forgalmaz6 a kijavftilsl vagy a kicserelesl nem villlalta, e kiitelezellsegenek

meglelelll hataridlln belul nem tud elege! tenni, vagy ha a jogosultnak a kijavflashoz vagy kicsereleshez luzlldll erdeke megszunt

elallhat a szemidesloL Jelen!ek!elen hilla miatt elallasnak nines helye. 

A forgalmaz6 - a fogyaszt6 eltero rendelkezese hianyaban k1ileles a termekel nyolc (8) napon belUI kicserelni, ha 

a) a Jogszabalyi j6tallas idotar!ama ala!! a !ermek elsll alkalommal !iir!enll javf!asakor megallapf!as! nyer, hogy a lermek nem

javithat6, vagy

b) a termek harom (3) alkalommal tiirten6 kijavitasat kiivet6en ismet meghibasodik; vagy 

c) a lermek kijavftasara a kijavftasi igeny elad6val val6 kiizleset61 szamitott harmincadik (30.) napig nem kerul sor, a harmincnapos 

ha!arido eredmenytelen elteltelol szamitva.

Ha a fenliek szerin! a termek cserejere nines lehet6seg, az elad6 (forgalmaz6) a fogyaszt6 altal bemutatott, a termek ellenerteke­

nek megfizeteset igazol6 bizonylaton feltUntetett vetelarat nyolc (8) napon belul a fogyaszt6 reszere visszaterfti. 

A kijavftast vagy kicserelesl - a termek tulajdonsagaira es a jogosul! altal elvarhat6 rendel!etesere figyelemmel - meglelelo 

hataridon belul, a fogyaszt6 erdekeit kfmelve kell elvegezni. A j6tallasra kotelezettnek torekednie kell arra, hogy a kijavftas vagy a 

kicsereles legfeljebb 15 napon belul megtiirtenjen. J6tallasi igenyet a fogyaszt6 kiizvetlenul az elad6nal (forgalmaz6) kiiteles a 

meghibasodas eszleleset kiivet6en haladektalanul bejelenteni. Ha a fogyaszt6 a termek meghibasodasa miatt a vasarlast6I 

(Uzembe helyezestol) szamftoll harom munkanapon belUI ervenyesfl csereigeny!, az elad6 (forgalmaz6) nem hivatkozhal aranyla­

lan tobbletkoltsegre, hanem koteles a fogyasztasi cikket kicserelni, lelteve, hogy a meghibasodas a rendeltetesszeril hasznalatot 

akadalyozza. 

A j6tallas id6tartaman belul j6tallasi javitasi munkakat csak a kijeliilt szerviz vegezhet, az ervenyes J6tallasi jegy alapjan. Minden 

j6tallas kere!en beluli javftils eselen ellenorizze a javftasi szelvenyek megfelelo kitolteset. A javitas saran a termeklle csak uj 

alkatresz kerulhet beepftesre. Amennyiben a javftast a kijeltilt szakmGhely nem vegzi el, vagy a javftast nem is vallaljak, ugy a 

fogyaszt6 a termeket a j6tallils kiitelezettjenek koltsegere mashol is kijavittathatja. A javitas kiiltsegeinek megterftesehez, annak 

megfelelo szamlaval tortenli igazolasa szLlkseges. A dolognak a kicserelessel vagy a kijavitassal erintett reszere a j6tallasi igeny 

ujb6I kezdodik. 

JDTAllASRA VONATKOZD KOZOS SZABAlYOK 

Amennyiben a termek (az ujkenl torteno elso vasarlils idopon!jat6I szamflva) a j61allasi idon belul a gyarlas, vagy a gyartas saran 

nem megfelel6 anyag alkalmazasa miatt meghibasodik, azt a J6tallasi teruleten belul az import6r hivatalos keszulek szervize 

terftesmentesen megjavftja, vagy a termeket, vagy hibas alkatreszet kicsereli, amennyiben a hibas alkatreszre a jelen J6tallasi 

jegyben frt felletelek, es korlatozasok figyelembevetelevel a Szerzodeses j6tallas ervenyes. Minden kicserelt termek, illetve 

alkatresz tulajdonjoga a cseret elvegzore szall. 

J6tallas csak a j6tallasi id6n belUI, a hi bas termek atadasa, valamint a vasarlast bizonyit6, a vasarlas datumat, a modell tipusat es 

az elad6 forgalmaz6 nevet tartalmaz6 eredeli dokumentum 06tallasi jegy, annak hianyaban szamla vagy nyugta) ezen adattartal­

maban olvashat6 es sertetlen bemuta!ilsa ese!en ervenyesf!he!o. Ellenkezo esetben az import6r hivatalos keszulek szervize a 

dijmentes j6tallasi szervizszolgaltatast visszautasfthatja. 

A j6tallas nem ervenyes olyan termekre, amelyen a lipus- vagy sorozatszamot megvaltoztattak, toroltek, eltavolftottak vagy 

olvashatatlanna !ettek. 



Kerjiik a j6tallasi jegy vasarlaskor torten6 megfelel6 kitolteset koriiltekint6en ellen6rizze, a J6tallasi jegyet pedig gondosan 6rizze meg. 

Elveszett J6tallasi jegy p6tlasara csak az eladas napjanak hitelt erdeml6 igazolasa (pl. datummal es belyegz6vel ellatott szamla, 

eladasi jegyzek bemutatasa) eseten van lehet6seg. A j6tallasi jegyen tortent barmilyen javitas, torles, atiras, vagy val6tlan adatok 

bejegyzese a J6tallasi jegy ervenytelenseget vonja maga utan. 

Kerjiik, hogy a termekb61 eltavolithat6 adattaro16 eszkozok elvesztesenek/meghibasodasanak elkeriilese vegett azokat a termek 

javitasra leadasat megel6z6en tavolitsa el a termekb6I. 

A j6tallas nem terjed ki a hibas termek import6rhoz, illetve az importer hivatalos kesziilek szervizehez, a nem importer altal megjelolt 

szallitmanyoz6 altal torten6 szallitassal kapcsolatos szallitasi koltsegekre es kockazatra. 

Jelen j6talliisi jegyen megadott termekre a Gyart6 toviibbi kiegeszit6 j6talliist is nyujt(hat), melynek felteteleit - termekt61 fiigg6en - a 

megviisiirolt termekhez csatolt Hasznalati Otmutat6 es/vagy a Gyart6 hivatalos hon lap tartalmazza. A Fogyaszt6 a jogszabiily alapjiin 

kotelez6 j6tiilliisi id6n tul a termekkel kapcsolatos j6tiilliisi igenyet a Gyiirt6 iiltal meghatiirozott kepviseleti pontokon jelezheti. 

Jogvita eseten a Fogyaszt6 a megyei (f6varosi) kereskedelmi es iparkamarak mellett mukod6 bekeltet6 testUlet eljiirasiit is kezdemeny­

ezheti. 

JOTALLAS KERETEBEN VEGZETT JAViTASOK/CSEREK: 

Bejelentes diituma: Visszaadiis diituma: 

Hibajelenseg: J6talliis uj hatarideje: 

Uj azonosit6 sziim: Munkalapszam: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Bejelentes diituma: Visszaadas diituma: 

Hibajelenseg: J6tiilliis uj hatiirideje: 

Uj azonosit6 sziim: Munkalapsziim: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Bejelentes datuma: Visszaadas datuma: 

Hibajelenseg: J6talliis uj hatiirideje: 

Uj azonosit6 szam: Munkalapszam: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Az elad6 Gogszabalyi j6tallas kotelezettje) belyegz61enyomata Vasarl6 alairasa 
es a J6tallasi Jegy kiallitas soran eljar6 szemely alairasa 


	HU SRODOWISKO A5.pdf
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona

	HU AKU A5.pdf
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona

	HU GWARAN A5.pdf
	A4 HU.pdf
	CZ SRODOWISKO A5.pdf
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona

	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona
	Pusta strona





